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ʚ 2022-2025 
ɺʝʟʜʝ, ʛʜʝ ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʠʥʦʝ, ʧʝʨʝʚʦʜ ʥʘ ʨʫʩʩʢʠʡ ɸ. ɸ. ʐʪʫʢʠʥʘ 

  



1. 20220427.  1412x3336 px.     ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ 1 (1.1.1) ɻʫʘʥʴ ʩʫʡ ɺʩʪʨʝʯʘ ʥʝʚʝʩʪʳ. 

ȁ ӊ Ȃʋʪʢʠ, ʷ ʩʣʳʰʫ, ʢʨʠʯʘʪ ʥʘ ʨʝʢʝ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʡ, ʉʝʣʝʟʝʥʴ ʩ ʫʪʢʦʡ ʩʣʝʪʝʣʠʩʴ ʥʘ ʦʩʪʨʦʚ ʨʝʯʥʦʡ... 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 2,51.   



 

 

 

 

(I, I, 1)=1. GUAN SUI 
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LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH  

 

 

 

 

Guan-guan go the ospreys , 

On the islet in the river . 

The modest , retiring , virtuous , young lady : -- 

For our prince a good mate she . 

 

Here long , there short , is the duckweed , 

To the left , to the right , borne about by the current . 

The modest , retiring , virtuous , young lady : -- 

Waking and sleeping , he sought her . 

 

He sought her and found her not , 

And waking and sleeping he thought about her . 

Long he thought ; oh ! long and anxiously ; 

On his side , on his back , he turned , and back again . 

 

Here long , there short , is the duckweed ; 

On the left , on the right , we gather it . 

The modest , retiring , virtuous , young lady : -- 

With lutes , small and large , let us give her friendly 

welcome . 

Here long , there short , is the duckweed ; 

On the left , on the right , we cook and present it . 

The modest , retiring , virtuous , young lady : -- 

With bells and drums let us show our delight in her . 

 

(ʇʝʨ. J.Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ɺʉʊʈɽʏɸ ʅɽɺɽʉʊʓ 

 

ʋʪʢʠ, ʷ ʩʣʳʰʫ, ʢʨʠʯʘʪ ʥʘ ʨʝʢʝ ʧʨʝʜʦ ʤʥʦʡ, 

ʉʝʣʝʟʝʥʴ ʩ ʫʪʢʦʡ ʩʣʝʪʝʣʠʩʴ ʥʘ ʦʩʪʨʦʚ ʨʝʯʥʦʡ... 

ʊʠʭʘʷ, ʩʢʨʦʤʥʘʷ, ʤʠʣʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ʪʳ, 

ɹʫʜʝʰʴ ʩʫʧʨʫʛʫ ʪʳ ʜʦʙʨʦʡ, ʩʦʛʣʘʩʥʦʡ ʞʝʥʦʡ. 

 

ʊʦ ʢʦʨʦʪʢʠ ʟʜʝʩʴ, ʪʦ ʜʣʠʥʥʳ ʢʫʚʰʠʥʦʢ ʣʠʩʪʳ, 

ʉʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʢʫʚʰʠʥʢʠ, ʩʨʳʚʘʶ ʷ ʠʭ... 

ʊʠʭʘʷ, ʩʢʨʦʤʥʘʷ, ʤʠʣʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ʪʳ, 

ʉʧʠʪ ʠʣʴ ʧʨʦʩʥʸʪʩʷ ð ʢ ʥʝʚʝʩʪʝ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ʞʝʥʠʭ. 

 

ʂ ʥʝʡ ʦʥ ʩʪʨʝʤʠʪʩʷ ð ʝʤʫ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʦʥʘ, 

ʉʧʠʪ ʠʣ ʧʨʦʩʥʸʪʩʷ ð ʜʫʰʘ ʝʛʦ ʜʫʤʦʡ ʧʦʣʥʘ; 

ɼʦʣʛʦ ʪʦʩʢʫʝʪ ʦʥ, ʜʦʣʛʦ ʚʟʜʳʭʘʝʪ ʦ ʥʝʡ, 

ɺʝʨʪʠʪʩʷ ʜʦʣʛʦ ʥʘ ʣʦʞʝ ʚ ʪʦʤʣʝʥʴʝ ʙʝʟ ʩʥʘ. 

 

ʊʦ ʢʦʨʦʪʢʠ ʟʜʝʩʴ, ʪʦ ʜʣʠʥʥʳ ʢʫʚʰʠʥʦʢ ʣʠʩʪʳ. 

ʉʧʨʘʚʘ ʠ ʩʣʝʚʘ ʤʳ ʠʭ ʩʦʙʝʨʸʤ ʜʦ ʢʦʥʮʘ... 

ʊʠʭʘʷ, ʩʢʨʦʤʥʘʷ, ʤʠʣʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ʪʳ, 

ʉ ʮʠʪʨʦʡ ʠ ʛʫʩʣʷʤʠ ʚʩʪʨʝʪʠʤ ʪʝʙʷ ʫ ʢʨʳʣʴʮʘ. 

 

ʊʦ ʢʦʨʦʪʢʠ ʟʜʝʩʴ, ʪʦ ʜʣʠʥʥʳ ʢʫʚʰʠʥʦʢ ʣʠʩʪʳ, 

ʄʳ ʨʘʟʙʝʨʸʤ ʠʭ, ʨʘʟʣʦʞʠʤ ʠʭ ʚ ʜʘʨ ʧʨʝʜ ʪʦʙʦʡ. 

ʊʠʭʘʷ, ʩʢʨʦʤʥʘʷ, ʤʠʣʘʷ ʜʝʚʫʰʢʘ ʪʳ... 

ɹʴʸʤ ʚ ʙʘʨʘʙʘʥ ʤʳ ʠ ʚ ʢʦʣʦʢʦʣ ð ʨʘʜʦʩʪʥʳʡ ʙʦʡ. 

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ʐʪʫʢʠʥʘ: 

1   ʎʘʨʩʪʚʦ ʏʞʦʫ. ð ʇʣʝʤʷ ʯʞʦʫ ʚ ʢʦʥʮʝ XII ʚ. ʜʦ ʥ. ʵ. ʧʦʢʦʨʠʣʦ ʟʝʤʣʠ ʚ ʮʝʥʪʨʘʣʴʥʦʡ ʯʘʩʪʠ ʙʘʩʩʝʡʥʘ ʨ. ʍʫʘʥʭʵ. ʉ ʵʪʠʭ ʧʦʨ ʜʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʂʦʥʬʫʮʠʷ 

(VI-V ʚʚ. ʜʦ ʥ. ʵ.), ʵʧʦʭʠ ʩʦʙʠʨʘʥʠʷ çʂʥʠʛʠ ʧʝʩʝʥè, ʠ ʧʦʟʞʝ ʚʩʝ ʩʦʧʨʝʜʝʣʴʥʳʝ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ ʙʳʣʠ ʚ ʧʦʜʯʠʥʝʥʠʠ ʫ ʮʘʨʷ ʏʞʦʫ. ʎʝʥʪʨ ʜʨʝʚʥʝʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ 

ʏʞʦʫ, ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʣʝʛʝʥʜʝ, ʣʝʞʘʣ ʫ ʛʦʨʳ ʎʠ, ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʥʳʥʝʰʥʝʡ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʐʵʥʴʩʠ. 

2   ʉʝʣʝʟʝʥʴ ʩ ʫʪʢʦʡ ʚ ʂʠʪʘʝ ʩ ʜʨʝʚʥʦʩʪʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʠʤʚʦʣʦʤ ʩʫʧʨʫʞʝʩʢʦʡ ʣʶʙʚʠ ʠ ʮʝʣʦʤʫʜʨʠʷ. 

3   ʉ ʮʠʪʨʦʡ ʠ ʛʫʩʣʷʤʠ. ð ɺ ʢʠʪʘʡʩʢʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʮʠʥʴ ʠ ʩʵ, ʥʘʩʪʦʣʴʥʳʡ ʩʪʨʫʥʥʳʝ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ. 

4   ɺʦʜʷʥʳʝ ʨʘʩʪʝʥʠʷ ʦʪʚʘʨʠʚʘʣʠʩʴ ʠ ʧʨʠʤʝʥʷʣʠʩʴ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʦʡ ʧʨʠ ʞʝʨʪʚʦʧʨʠʥʦʰʝʥʠʠ ʚ ʭʨʘʤʝ ʧʨʝʜʢʦʚ ʤʫʞʘ. ʉʤ. ʪʘʢʞʝ ʧʝʩʥʠ (I, II, 2) ʠ (I, II, 

4).  



2. 20220428.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ2 (1.1.2) ɻʵ ʪʘʥʴ ʉʪʝʙʣʠ ʧʨʦʩʪʸʨʣʘ ʜʘʣʸʢʦ ʢʨʫʛʦʤ ʢʦʥʦʧʣʷ. 

ӊ Ὴȁ ԍҬ Ȃʉʪʝʙʣʠ ʧʨʦʩʪʸʨʣʘ ʜʘʣʸʢʦ ʢʨʫʛʦʤ ʢʦʥʦʧʣʷ,  ɺ ʩʘʤʦʡ ʜʦʣʠʥʝ ʧʦʢʨʳʣʘ ʩʦʙʦʶ ʧʦʣʷ. 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 1,06.   



 

 

 

 

(I, I, 2) = 2.  GE TAN 
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LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

 

How the dolichos spread itself out , 

Extending to the middle of the valley ! 

Its leaves were luxuriant ; 

The yellow birds flew about , 

And collected on the thickly growing trees , 

Their pleasant notes resounding far . 

 

How the dolichos spread itself out , 

Extending to the middle of the valley ! 

Its leaves were luxuriant and dense . 

I cut it and I boiled it , 

And made both fine cloth and coarse , 

Which I will wear without getting tired of it . 

 

I have told the matron , 

Who will announce that I am going to see my parents . 

I will wash my private clothes clean , 

And I will rinse my robes . 

Which need to be rinsed , which do not ? 

I am going back to visit my parents. 

 

(ʇʝʨ. J.Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʉʊɽɹʃʀ ʇʈʆʉʊɪʈʃɸ ɼɸʃɪʂʆ 

ʂʈʋɻʆʄ ʂʆʅʆʇʃʗ 

 

ʉʪʝʙʣʠ ʧʨʦʩʪʸʨʣʘ ʜʘʣʸʢʦ ʢʨʫʛʦʤ ʢʦʥʦʧʣʷ, 

ɺ ʩʘʤʦʡ ʜʦʣʠʥʝ ʧʦʢʨʳʣʘ ʩʦʙʦʶ ʧʦʣʷ. 

ɺʠʞʫ ʛʫʩʪʳʝ, ʛʫʩʪʳʝ ʧʦʚʩʶʜʫ ʣʠʩʪʳ; 

ʀʚʦʣʛʠ, ʚʠʞʫ, ʥʘʜ ʥʝʶ ʣʝʪʘʶʪ, ʞʝʣʪʳ. 

ʀʚʦʣʛʠ ʚʤʝʩʪʝ ʩʣʝʪʝʣʠʩʴ ʤʝʞ ʯʘʩʪʳʭ ʜʝʨʝʚ. 

ɿʚʦʥʢʦʝ ʧʝʥʴʝ ʥʝʩʸʪʩʷ ʢʦ ʤʥʝ ʩʢʚʦʟʴ ʢʫʩʪʳ. 

 

ʉʪʝʙʣʠ ʧʨʦʩʪʸʨʣʘ ʜʘʣʸʢʦ ʢʨʫʛʦʤ ʢʦʥʦʧʣʷ, 

ɺ ʩʘʤʦʡ ʜʦʣʠʥʝ ʧʦʢʨʳʣʘ ʩʦʙʦʶ ʧʦʣʷ. 

ɺʠʞʫ, ʣʠʩʪʚʘ ʝʸ ʚʩʶʜʫ ʛʫʩʪʘ ʠ ʧʳʰʥʘ, 

ʉʨʝʟʘʚ, ʝʸ ʦʪʚʘʨʶ ð ʩʦʟʨʝʚʘʝʪ ʦʥʘ. 

ʊʦʥʢʦʛʦ, ʛʨʫʙʦʛʦ ʷ ʥʘʪʢʘʣʘ ʧʦʣʦʪʥʘ, 

ʇʣʘʪʴʷʤ ʠʟ ʪʢʘʥʠ ʜʦʤʘʰʥʝʡ ʦʩʪʘʥʫʩʴ ʚʝʨʥʘ! 

 

ʉʪʘʨʰʝʡ ʥʘʜ ʥʘʤʠ ʷ ʚʩʸ ʜʦʣʦʞʠʣʘ ð ʦʥʘ 

ʉʢʘʞʝʪ ʩʫʧʨʫʛʫ, ʯʪʦ ʝʜʫ ʚ ʨʦʜʥʳʝ ʢʨʘʷ. 

ɼʦʯʠʩʪʘ ʧʣʘʪʴʝ ʜʦʤʘʰʥʝʝ ʚʳʤʦʶ ʷ. 

ɹʫʜʝʪ ʩʧʦʣʦʩʥʫʪʘ ʯʠʩʪʦ ʦʜʝʞʜʘ ʤʦʷ. 

ʊʦʣʴʢʦ ʥʝ ʟʥʘʶ, ʢʘʢʦʡ ʞʝ ʥʘʨʷʜ ʧʦʣʦʩʢʘʪʴ. 

ɽʜʫ ʧʨʦʚʝʜʘʪʴ ʦʪʮʘ ʠ ʨʦʜʠʤʫʶ ʤʘʪʴ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



3. 20220429.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ3 (1.1.3) ʎʟʶʘʥʴ ʵʨ ʉʢʨʫʯʝʥʥʳʝ ʫʰʠ (ʧʝʨ. ɸ.ʀ. ʂʦʙʟʝʚʘ ʠ ʅ.ɸ. ʆʨʣʦʚʦʡ). 

ȁҌ Ȃçʉʢʨʫʯʝʥʥʳʝ ʫʰʠè ʩʢʦʣʴ ʥʠ ʩʦʙʠʨʘʡ,ʄʘʣʝʥʴʢʦʡ ʢʦʰʥʠʮʳ ʥʝ ʧʨʝʚʳʩʠʰʴ ʢʨʘʡ! 

ֲȁ Ȃɸ ʤʦʡ ʜʨʫʛ ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ, ʥʝʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʤʦʡʏʞʦʫʩʢʠʭ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʩʪʨʦʡ! 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 2,60.   



 

 

 

 

(I, I, 3) = 3.  JUAN ER  
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LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

 

I was gathering and gathering the mouse-ear , 

But could not fill my shallow basket . 

With a sigh for the man of my heart , 

I placed it there on the highway . 

 

I was ascending that rock-covered height , 

But my horses were too tired to breast it . 

I will now pour a cup from that gilded vase , 

Hoping I may not have to think of him long . 

 

I was ascending that lofty ridge , 

But my horses turned of a dark yellow . 

I will now take a cup from that rhinoceros' horn , 

Hoping I may not have long to sorrow . 

 

I was ascending that flat-topped height , 

But my horses became quite disabled , 

And my servants were [also] disabled . 

Oh !how great is my sorrow !  

 

(ʇʝʨ. J.Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʅɸ ʖɻɽ ʋ ɼɽʈɽɺɸ ɼʆʃʋ 

ʉʂʃʆʅʗʖʊʉʗ ɺɽʊɺʀ 

 

çʉʢʨʫʯʝʥʥʳʝ ʫʰʠè ʩʢʦʣʴ ʥʠ ʩʦʙʠʨʘʡ, 

ʄʘʣʝʥʴʢʦʡ ʢʦʰʥʠʮʳ ʥʝ ʧʨʝʚʳʩʠʰʴ ʢʨʘʡ! 

ɸ ʤʦʡ ʜʨʫʛ ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ, ʥʝʥʘʛʣʷʜʥʳʡ ʤʦʡ 

ʏʞʦʫʩʢʠʭ ʧʨʠʜʚʦʨʥʳʭ ʥʘʧʦʣʥʷʝʪ ʩʪʨʦʡ! 

 

ʅʘ ʝʛʦ ʚʟʙʠʨʘʶʩʴ ʢʦʩʦʛʦʨ ʢʨʫʪʦʡ, 

ʄʦʷ ʣʦʰʘʜʴ ʙʦʣʴʥʦ ʨʘʥʝʥʘ ʟʤʝʸʡ. 

ʃʴʸʪ ʚʠʥʦ ʜʝʚʠʮʘ ʚ ʟʦʣʦʪʦʡ ʬʠʘʣ, 

ʏʪʦʙʳ ʧʳʣ ʣʶʙʦʚʥʳʡ ʙʦʣʴʰʝ ʥʝ ʪʝʨʟʘʣ. 

 

ʅʘ ʝʛʦ ʚʳʩʦʢʠʡ ʚʦʩʭʦʞʫ ʦʪʨʦʛ, 

ʄʦʷ ʣʦʰʘʜʴ ʢʨʦʚʴʶ ʦʙʘʛʨʠʣʘ ʙʦʢ. 

ʃʴʸʪ ʚʠʥʦ ʜʝʚʠʮʘ ʚ ʥʦʩʦʨʦʞʠʡ ʨʦʛ, 

ʏʪʦʙʳ ʧʳʣ ʣʶʙʦʚʥʳʡ ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʞʸʛ. 

 

ʅʘ ʝʛʦ ʚʟʦʙʨʘʣʘʩʴ ʢʘʤʝʥʠʩʪʳʡ ʭʦʣʤ. 

ʄʦʷ ʣʦʰʘʜʴ ʥʘʚʟʥʠʯʴ ʧʘʜʘʝʪ ʥʘ ʥʸʤ. 

ʄʦʝʛʦ ʚʦʟʥʠʯʝʛʦ ʧʦʨʘʟʠʣ ʥʝʜʫʛ. 

ʆ, ʧʝʯʘʣʴ ʢʘʢʘʷ, ʤʦʡ ʩʝʨʜʝʯʥʳʡ ʜʨʫʛ! 

 

(ʧʝʨ. ɸ. ʀ. ʂʦʙʟʝʚʘ ʠ ʅ.ɸ. ʆʨʣʦʚʦʡ) 

ʉʤ. ɸ.ʀ. ʂʦʙʟʝʚ. ʉʝʢʨʝʪʳ çʉʢʨʫʯʝʥʥʳʭ ʫʰʝʡè . https://cyberleninka.ru/article/n/sekrety-skruchennyh-ushey/pdf 

  

https://cyberleninka.ru/article/n/sekrety-skruchennyh-ushey/pdf


4. 20220430.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ4 (1.1.4)ʎʟʶ ʤʫ  ʅʘ ʶʛʝ ʫ ʜʝʨʝʚʘ ʜʦʣʫ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʚʝʪʚʠ. 

ʅʘ ʶʛʝ ʫ ʜʝʨʝʚʘ ʜʦʣʫ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʚʝʪʚʠ 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 6,19.   



 

 

 

 

(I, I, 4) = 4.  JIU MU  

 

 

ȁ ӊȂ 

ȁ ӊȂ 

 

ȁ ӊȂ 

ȁ ӊȂ 

 

ȁ ӊȂ 

ȁ ӊȂ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

 

In the south are trees with curved drooping branches , 

With the doliches creepers clinging to them . 

To be rejoiced in is our princely lady : -- 

May she repose in her happiness and dignity ! 

 

 

In the south are the trees with curved drooping branches , 

Covered by the dolichos creepers . 

To be rejoiced in is our princely lady : -- 

May she be great in her happiness and dignity ! 

 

 

In the south are the trees with curved drooping branches , 

Round which the dolichos creepers twine . 

To be rejoiced in is our princely lady : -- 

May she be complete in her happiness and dignity ! 

 

 

(ʇʝʨ. J.Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʅɸ ʖɻɽ ʋ ɼɽʈɽɺɸ ɼʆʃʋ 

ʉʂʃʆʅʗʖʊʉʗ ɺɽʊɺʀ 

 

ʅʘ ʶʛʝ ʫ ʜʝʨʝʚʘ ʜʦʣʫ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʚʝʪʚʠ ð 

ʇʦʣʟʫʯʠʝ ʪʨʘʚʳ ʢʨʫʛʦʤ ʦʙʚʠʚʘʶʪ ʝʛʦ. 

ʆ, ʨʘʜʦʩʪʴ ʤʦʷ ð ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ð  

ʵʪʦʪ ʤʫʞ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ, 

ʇʫʩʪʴ ʙʣʘʛʦ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʚʩʝʛʜʘ ʦʢʨʫʞʘʶʪ ʝʛʦ. 

 

ʅʘ ʶʛʝ ʫ ʜʝʨʝʚʘ ʜʦʣʫ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʚʝʪʚʠ ð 

ʇʦʣʟʫʯʠʝ ʪʨʘʚʳ ʫʢʨʳʣʠ ʪʘʢ ʧʣʦʪʥʦ ʝʛʦ! 

ʆ, ʨʘʜʦʩʪʴ ʤʦʷ ð ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ð  

ʵʪʦʪ ʤʫʞ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ, 

ʀ ʚʝʨʥʦʩʪʴ, ʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʜʘ ʙʫʜʫʪ ʦʧʣʦʪʦʤ ʝʛʦ. 

 

ʅʘ ʶʛʝ ʫ ʜʝʨʝʚʘ ʜʦʣʫ ʩʢʣʦʥʷʶʪʩʷ ʚʝʪʚʠ ð 

ʀ ʪʨʘʚʳ ʢʨʫʛʦʤ ʧʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʦʙʚʠʣʠ ʝʛʦ. 

ʆ, ʨʘʜʦʩʪʴ ʤʦʷ ð ʪʦʣʴʢʦ ʦʥ ð  

ʵʪʦʪ ʤʫʞ ʙʣʘʛʦʨʦʜʩʪʚʘ! 

ʇʫʩʪʴ ʙʣʘʛʦ ʠ ʩʯʘʩʪʴʝ ʥʘʚʝʢʠ ʚʦʟʣʶʙʷʪ ʝʛʦ. 

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ʐʪʫʢʠʥʘ: 

5   ʆʙʨʘʟ ʜʝʨʝʚʘ, ʟʘ ʚʝʪʚʠ ʠ ʩʪʚʦʣ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʮʝʧʣʷʶʪʩʷ ʚʴʶʱʠʝʩʷ ʨʘʩʪʝʥʠʷ, ʧʦʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʘʢʞʝ ʚ ʦʜʝ (II, VII, 3), ʛʜʝ ʦʥ ʦʪʥʦʩʠʪʩʷ ʢ ʩʪʘʨʰʝʤʫ ʚ ʨʦʜʝ. 

  



5. 20220501.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ5 (1.1.5)ʏʞʫʥ ʩʳ  ʉʘʨʘʥʯʘ. 

ȁ ῊȂ   ʊʳ, ʩʘʨʘʥʯʘ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʸʨʰʘʷ ʢʨʳʣʴʷ,   ʉʪʘʝʡ ʥʝʩʤʝʪʥʦʡ ʣʝʪʘʝʰʴ ʚʩʶʜʫ. 

ȁ ῊȂ  ʇʫʩʪʴ ʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʫ ʪʝʙʷ ʚ ʠʟʦʙʠʣʴʝ    ɼʝʪʠ ʠ ʚʥʫʢʠ ʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʙʫʜʫʪ.  

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 7,26.   



 

 

 

 

(I, I, 5)  = 5. ZHONG SI  

 

ȁ ῊȂ 

ȁ ῊȂ 

 

ȁ ῊȂ 

ȁ ῊȂ 

 

ȁ ῊȂ 

ȁ ῊȂ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

Ye locusts , winged tribes , 

How harmoniously you collect together ! 

Right is it that your descendants 

Should be multitudinous ! 

 

Ye locusts , winged tribes , 

How sound your wings in flight ! 

Right is it that your descendents 

Should be as in unbroken strings ! 

 

Ye locusts , winged tribes , 

How you cluster together ! 

Right is it that your descendents 

Should be in swarms ! 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʉɸʈɸʅʏɸ 

 

ʊʳ, ʩʘʨʘʥʯʘ, ʨʘʩʧʨʦʩʪʸʨʰʘʷ ʢʨʳʣʴʷ, 

ʉʪʘʝʡ ʥʝʩʤʝʪʥʦʡ ʣʝʪʘʝʰʴ ʚʩʶʜʫ. 

ʇʫʩʪʴ ʞʝ ʚʩʝʛʜʘ ʫ ʪʝʙʷ ʚ ʠʟʦʙʠʣʴʝ 

ɼʝʪʠ ʠ ʚʥʫʢʠ ʨʦʞʜʘʪʴʩʷ ʙʫʜʫʪ. 

 

ʆʩʘʨʘʥʯʠ ʢʨʳʣʘʪʳʝ ʩʪʘʠ, 

ʄʝʨʥʦ ʚ ʧʦʣʸʪʝ ʢʨʳʣʘʤʠ ʟʚʝʥʠʪʝ. 

ʇʫʩʪʴ ʚʘʰʠ ʚʥʫʢʠ, ʚʝʯʥʦ ʣʝʪʘʷ, 

ʈʦʜ ʚʘʰ ʧʨʦʜʣʷʪ ʥʝʧʨʝʨʳʚʥʦʡ ʥʠʪʴʶ. 

 

ʊʳ, ʩʘʨʘʥʯʘ ʢʨʳʣʘʪʘʷ, ʚʩʶʜʫ 

ɺʤʝʩʪʝ ʣʝʪʘʝʰʴ ʩʧʣʦʰʥʦʶ ʪʫʯʝʡ. 

ɼʝʪʠ ʠ ʚʥʫʢʠ ʪʚʦʠ ʜʘ ʙʫʜʫʪ 

ɺʝʯʥʦ ʨʦʠʪʴʩʷ ʨʦʝʤ ʤʦʛʫʯʠʤ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ʐʪʫʢʠʥʘ: 

6   ʇʝʩʥʷ ʟʘʨʦʜʠʣʘʩʴ, ʧʦ-ʚʠʜʠʤʦʤʫ, ʚ ʩʨʝʜʝ ʢʦʯʝʚʥʠʢʦʚ, ʜʣʷ ʢʦʪʦʨʳʭ ʩʘʨʘʥʯʘ ʥʝ ʪʦʣʴʢʦ ʥʝ ʷʚʣʷʣʘʩʴ ʙʠʯʦʤ (ʢʘʢ ʜʣʷ ʟʝʤʣʝʜʝʣʴʯʝʩʢʦʛʦ ʥʘʩʝʣʝʥʠʷ), 

ʥʦ ʤʦʛʣʘ ʩʣʫʞʠʪʴ ʠ ʦʙʠʣʴʥʳʤ ʠʩʪʦʯʥʠʢʦʤ ʧʠʪʘʥʠʷ. ʂʘʢ ʦʙʨʷʜʦʚʘʷ ʧʝʩʥʷ (ʧʦʞʝʣʘʥʠʝ ʧʣʦʜʦʚʠʪʦʩʪʠ ʞʸʥʘʤ) ʦʥʘ ʥʝ ʟʘʙʳʣʘʩʴ ʠ ʧʨʠ ʧʝʨʝʭʦʜʝ ʢ 

ʠʥʦʤʫ ʩʧʦʩʦʙʫ ʭʦʟʷʡʩʪʚʦʚʘʥʠʷ. 

  



6. 20220502.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ6 (1.1.6) ʊʘʦ ʗʦ ʇʝʩʥʴ ʦ ʥʝʚʝʩʪʝ. 

ӊ ȁ ῒ Ȃ   ʇʝʨʩʠʢ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʠ ʥʝʞʝʥ ʚʝʩʥʦʡ ð   ʗʨʢʦ ʩʚʝʨʢʘʶʪ, ʩʚʝʨʢʘʶʪ ʮʚʝʪʳ. 

ӊ ԍ ȁ ῒ Ȃ   ɼʝʚʫʰʢʘ, ʚ ʜʦʤ ʪʳ ʩʪʫʧʘʝʰʴ ʞʝʥʦʡ ð  ɼʦʤ ʫʙʠʨʘʝʰʴ ʠ ʛʦʨʥʠʮʫ ʪʳ.  

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 6,74.   



 

 

 

 

(I, I, 6) = 6.  TAO YAO  

 

ӊ ȁ ῒ Ȃ 

ӊ ԍ ȁ ῒ Ȃ 

 

ӊ ȁ ῒ Ȃ 

ӊ ԍ ȁ ῒ Ȃ 

 

ӊ ȁῒ Ȃ 

ӊ ԍ ȁ ῒ ֲȂ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

The peach tree is young and elegant ; 

Brilliant are its flowers . 

This young lady is going to her future home , 

And will order well her chamber and house . 

 

The peach tree is young and elegant ; 

Abundant will be its fruits . 

This young lady is going to her future home , 

And will order well her chamber and house . 

 

The peach tree is young and elegant ; 

Luxuriant are its leaves . 

This young lady is going to her future home , 

And will order well her family . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʇɽʉʅʔ ʆ ʅɽɺɽʉʊɽ 

 

ʇʝʨʩʠʢ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʠ ʥʝʞʝʥ ʚʝʩʥʦʡ ð 

ʗʨʢʦ ʩʚʝʨʢʘʶʪ, ʩʚʝʨʢʘʶʪ ʮʚʝʪʳ. 

ɼʝʚʫʰʢʘ, ʚ ʜʦʤ ʪʳ ʩʪʫʧʘʝʰʴ ʞʝʥʦʡ ð 

ɼʦʤ ʫʙʠʨʘʝʰʴ ʠ ʛʦʨʥʠʮʫ ʪʳ. 

 

ʇʝʨʩʠʢ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʠ ʥʝʞʝʥ ʚʝʩʥʦʡ ð 

ɹʫʜʫʪ ʧʣʦʜʳ ʚ ʠʟʦʙʠʣʴʝ ʥʘ ʥʸʤ. 

ɼʝʚʫʰʢʘ, ʚ ʜʦʤ ʪʳ ʚʩʪʫʧʘʝʰʴ ʞʝʥʦʡ, 

ɻʦʨʥʠʮʫ ʪʳ ʫʙʠʨʘʝʰʴ ʠ ʜʦʤ. 

 

ʇʝʨʩʠʢ ʧʨʝʢʨʘʩʝʥ ʠ ʥʝʞʝʥ ʚʝʩʥʦʡ, 

ʇʳʰʝʥ ʫʙʦʨ ʝʛʦ ʣʠʩʪʴʝʚ ʛʫʩʪʳʭ. 

ɼʝʚʫʰʢʘ, ʚ ʜʦʤ ʪʳ ʚʩʪʫʧʘʝʰʴ ʞʝʥʦʡ ð 

ʋʯʠʰʴ ʧʦʨʷʜʢʫ ʜʦʤʘʰʥʠʭ ʩʚʦʠʭ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



7. 20220503.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ7 (1.1.7) ʊʫ ʮʟʶʡ ᾮ  ʆʭʦʪʥʠʢ. 

ᾮ ȁ ԍҬ    ɿʘʷʯʴʶ ʩʝʪʴ ʦʥ ʠʩʢʫʩʥʦ ʨʘʩʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʤʝʣ,   ɿʘʷʯʴʷ ʩʝʪʴ ʧʨʦʪʷʥʫʣʘʩʴ ʧʦ ʯʘʱʝ ʣʝʩʥʦʡ. 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 5,64.   



 

 

 

 

(I, I, 7) = 7. ᾮ  TU JU 

 

ᾮ ȁ ӊҀҀȂ 

ȁῈᶿ Ȃ 

 

ᾮ ȁ ԍҬ Ȃ 

ȁῈᶿ ֿȂ 

 

ᾮ ȁ ԍҬ Ȃ 

ȁῈᶿ Ȃ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

Carefully adjusted are the rabbit nets ; 

Clang clang go the blows on the pegs . 

That stalwart , martial man 

Might be shield and wall to his prince . 

 

Carefully adjusted are the rabbit nets , 

And placed where many ways meet . 

That stalwart , martial man 

Would be a good companion for his prince . 

 

Carefully adjusted are the rabbit nets , 

And placed in the midst of the forest . 

That stalwart , martial man 

Might be head and heart to his prince . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʆʍʆʊʅʀʂ 

 

ɿʘʷʯʴʶ ʩʝʪʴ ʦʥ ʠʩʢʫʩʥʦ ʨʘʩʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʤʝʣ, 

ʂʦʣʴʷ ʚʙʠʚʘʝʪ ð ʫʜʘʨ ʟʘ ʫʜʘʨʦʤ ʟʚʫʯʠʪ. 

ʕʪʦʪ ʦʭʦʪʥʠʢ ʩʠʣʸʥ ʠ ʦʪʚʘʞʝʥ ʠ ʩʤʝʣ ð 

ʅʘʰʝʤʫ ʢʥʷʟʶ ʦʥ ʧʨʦʯʥʘʷ ʢʨʝʧʦʩʪʴ ʠ ʱʠʪ! 

 

ɿʘʷʯʴʶ ʩʝʪʴ ʦʥ ʠʩʢʫʩʥʦ ʨʘʩʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʤʝʣ 

ɺ ʤʝʩʪʝ, ʛʜʝ ʜʝʚʷʪʴ ʧʫʪʝʡ ʨʘʟʙʝʞʘʣʠʩʴ ʚʦʢʨʫʛ. 

ʕʪʦʪ ʦʭʦʪʥʠʢ ʩʠʣʸʥ ʠ ʦʪʚʘʞʝʥ ʠ ʩʤʝʣ ð 

ʅʘʰʝʤʫ ʢʥʷʟʶ ʦʥ ʜʦʙʨʳʡ ʪʦʚʘʨʠʱ ʠ ʜʨʫʛ. 

 

ɿʘʷʯʴʶ ʩʝʪʴ ʦʥ ʠʩʢʫʩʥʦ ʨʘʩʩʪʘʚʠʪʴ ʩʫʤʝʣ, 

ɿʘʷʯʴʷ ʩʝʪʴ ʧʨʦʪʷʥʫʣʘʩʴ ʧʦ ʯʘʱʝ ʣʝʩʥʦʡ. 

ʕʪʦʪ ʦʭʦʪʥʠʢ ʩʠʣʸʥ ʠ ʦʪʚʘʞʝʥ ʠ ʩʤʝʣ ð 

ʉʝʨʜʮʝʤ ʚʝʣʠʢ ʦʥ ʠ ʜʦʙʣʝʩʪʠ ʩ ʢʥʷʟʝʤ ʦʜʥʦʡ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



8. 20220504.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ8 (1.1.8) ʌʦʫ ʠ  ʇʦʜʦʨʦʞʥʠʢ. 

   ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ.  

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 14,18.   



 

 

 

 

(I, I, 8) = 8.  FOU YI  

 

ȁ ӊȂ 

ȁ ӊȂ 

 

ȁ ӊȂ 

ȁ ӊȂ 

 

ȁ ӊȂ 

ȁ ӊȂ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

We gather and gather the plantains ; 

Now we may gather them . 

We gather and gather the plantains ; 

Now we have got them . 

 

We gather and gather the plantains ; 

Now we pluck the ears . 

We gather and gather the plantains ; 

Now we rub out the seeds . 

 

We gather and gather the plantains ; 

Now we place the seeds in our skirts . 

We gather and gather the plantains ; 

Now we tuck out skirts under our girdles . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʇʆɼʆʈʆɾʅʀʂ 

 

ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ ð 

ɺʩʸ ʩʨʳʚʘʶ ʝʛʦ. 

ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ ð 

ʉʦʙʠʨʘʶ ʝʛʦ. 

 

ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ ð 

ʈʚʫ ʚʩʸ ʚʨʝʤʷ ʝʛʦ. 

ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ ð 

ʏʠʱʫ ʩʝʤʷ ʝʛʦ. 

 

ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ ð 

ɺʦʪ ʚ ʧʦʜʦʣ ʥʘʙʨʘʣʘ. 

ʈʚʫ ʜʘ ʨʚʫ ʧʦʜʦʨʦʞʥʠʢ ð 

ɺ ʧʦʜʦʣʝ ʧʦʥʝʩʣʘ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



9. 20220418.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ9 (1.1.9) ʍʘʥʴʛʫʘʥ  ʈʝʢʘ ʍʘʥʴ ʰʠʨʦʢʘ. 

ȁҌ ᴡ Ȃ ȁҌ Ȃ 

ʊʘʤ, ʧʦʜ ʜʝʨʝʚʦʤ ʶʛʘ ʩ ʧʨʷʤʳʤ ʩʪʚʦʣʦʤ,  ʅʝ ʫʢʨʳʪʴʩʷ ʚ ʪʝʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

ɹʨʦʜʠʪ ʜʝʚʫʰʢʘ ʪʘʤ ʥʘʜ ʨʝʢʦʶ ʍʘʥʴ ð   ʅʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʦʥʘ ʠ ʛʦʨʜʘ. 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 4,18.   



 

 

 

 

(I, I, 9) = 9. HANGUANG  

 

ȁҌ ᴡ Ȃ 

ȁҌ Ȃ 

ӊ ȁҌ Ȃ 

ӊ ȁҌ Ȃ 

 

ȁ ™ῒ Ȃ 

ӊ ԍ ȁ ῒ Ȃ 

ӊ ȁҌ Ȃ 

ӊ ȁҌ Ȃ 

 

ȁ ™ῒ Ȃ 

ӊ ԍ ȁ ῒ Ȃ 

ӊ ȁҌ Ȃ 

ӊ ȁҌ Ȃ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

In the south rise the trees without branches , 

Affording no shelter . 

By the Han are girls rambling about , 

But it is vain to solicit them . 

The breath of the Han 

Cannot be dived across ; 

The length of the Jiang 

Cannot be navigated with a raft . 

 

Many are the bundles of firewood ; 

I would cut down the thorns [to form more] . 

Those girls that are going to their future home , -- 

I would feed their horses . 

The breadth of the Han 

Cannot be dived across ; 

The length of the Jiang , 

Cannot be navigated with a raft . 

 

Many are the bundles of firewood ; 

I would cut down the southern wood [to form more] . 

Those girls that are going to their future home , -- 

I would feed their colts . 

The breadth of the Han 

Cannot be dived across ; 

The length of the Jiang 

Cannot be navigated with a raft . 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʈɽʂɸ ʍɸʅʔ ʐʀʈʆʂɸ 

 

ʊʘʤ, ʧʦʜ ʜʝʨʝʚʦʤ ʶʛʘ ʩ ʧʨʷʤʳʤ ʩʪʚʦʣʦʤ, 

ʅʝ ʫʢʨʳʪʴʩʷ ʚ ʪʝʥʠ ʥʠʢʦʛʜʘ. 

ɹʨʦʜʠʪ ʜʝʚʫʰʢʘ ʪʘʤ ʥʘʜ ʨʝʢʦʶ ʍʘʥʴ ð 

ʅʝʜʦʩʪʫʧʥʘ ʦʥʘ ʠ ʛʦʨʜʘ. 

ʂʘʢ ʧʨʦʩʪʦʨ ʵʪʠʭ ʭʘʥʴʩʢʠʭ ʚʦʜ ʰʠʨʦʢ! 

ʇʝʨʝʧʣʳʪʴ ʠʭ ʥʠʢʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ. 

ɺʜʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʎʟʷʥʘ ʥʘ ʫʪʣʦʤ ʧʣʦʪʫ 

ʅʝ ʫʧʣʳʪʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ. 

 

ʗ ʚʷʟʘʥʢʫ ʚʳʩʦʢʫʶ ʜʨʦʚ ʥʘʨʫʙʠʣ, 

ʗ ʜʦʙʘʚʠʣ ʪʝʨʥʦʚʥʠʢʘ ʢ ʥʝʡ. 

ɺ ʜʦʤ ʩʫʧʨʫʛʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʩʪʫʧʘʝʰʴ ʪʳ ð 

ʇʦʢʦʨʤʣʶ ʥʘ ʜʦʨʦʛʫ ʢʦʥʝʡ. 

ʂʘʢ ʧʨʦʩʪʦʨ ʵʪʠʭ ʭʘʥʴʩʢʠʭ ʚʦʜ ʰʠʨʦʢ! 

ʇʝʨʝʧʣʳʪʴ ʠʭ ʥʠʢʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ. 

ɺʜʦʣʴ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʎʟʷʥʘ ʥʘ ʫʪʣʦʤ ʧʣʦʪʫ 

ʅʝ ʫʧʣʳʪʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ. 

 

ʗ ʚʷʟʘʥʢʫ ʚʳʩʦʢʫʶ ʜʨʦʚ ʥʘʨʫʙʠʣ, 

ʏʝʨʥʦʙʳʣʴʥʠʢʦʤ ʢʨʳʪʘ ʦʥʘ. 

ɺ ʜʦʤ ʩʫʧʨʫʛʘ ʩʝʛʦʜʥʷ ʚʩʪʫʧʘʝʰʴ ð ʷ ʜʘʤ 

ʃʦʰʘʜʷʤ ʪʚʦʠʤ ʨʝʟʚʳʤ ʟʝʨʥʘ. 

ʂʘʢ ʧʨʦʩʪʦʨ ʵʪʠʭ ʭʘʥʴʩʢʠʭ ʚʦʜ ʰʠʨʦʢ! 

ʇʝʨʝʧʣʳʪʴ ʠʭ ʥʠʢʪʦ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʤʦʛ. 

ɺʜʦʣɹ ʚʝʣʠʢʦʛʦ ʎʟʷʥʘ ʥʘ ʫʪʣʦʤ ʧʣʦʪʫ 

ʅʝ ʫʧʣʳʪʴ ʜʘʣʝʢʦ ʥʘ ʚʦʩʪʦʢ.  

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



10. 20220507.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ10 (1.1.10) ɾʫ ʬʵʥʴ  ɺʜʦʣʴ ʧʣʦʪʠʥʳ ʠʜʫ. 

ȁᴠῒ Ȃɺʜʦʣʴ ʧʣʦʪʠʥʳ ʠʜʫ ʷ ʥʘʜ ʚʦʜʘʤʠ ɾʫ.     ʊʘʤ ʩʨʝʟʘʝʤ ʤʳ ʚʝʪʚʠ ʠ ʨʫʙʠʤ ʩʪʚʦʣʳ. 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 1,10.   



 

 

 

 

(I, I, 10) = 10.  RU FEN 

 

ȁᴠῒ Ȃ 

ȁ Ȃ 

 

ȁᴠῒ Ȃ 

ȁҌ Ȃ 

 

ȁ Ȃ 

╚ ȁ Ȃ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

Along those raised banks of the Ru , 

I cut down the branches and slender stems . 

While I could not see my lord , 

I felt as it were pangs of great hunger . 

 

Along those raised banks of the Ru , 

I cut down the branches and fresh twigs . 

I have seen my lord ; 

He has not cast me away . 

 

The bream is showing its tail all red ; 

The royal House is like a blazing fire . 

Though it be like a blazing fire , 

Your parents are very near . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ɺɼʆʃʔ ʇʃʆʊʀʅʓ ʀɼʋ 

 

ɺʜʦʣʴ ʧʣʦʪʠʥʳ ʠʜʫ ʷ ʥʘʜ ʚʦʜʘʤʠ ɾʫ7. 

ʊʘʤ ʩʨʝʟʘʝʤ ʤʳ ʚʝʪʚʠ ʠ ʨʫʙʠʤ ʩʪʚʦʣʳ. 

ʆ ʩʫʧʨʫʛ ʤʦʡ, ʜʘʚʥʦ ʷ ʥʝ ʚʠʞʫ ʪʝʙʷ! 

ʀ, ʢʘʢ ʛʦʣʦʜ, ʩʪʨʘʜʘʥʴʷ ʤʦʠ ʪʷʞʝʣʳ. 

 

ɺʜʦʣʴ ʧʣʦʪʠʥʳ ʠʜʫ ʷ ʥʘʜ ʚʦʜʘʤʠ ɾʫ. 

ʊʘʤ ʷ ʚʝʪʚʠ ʨʫʙʣʶ ʠ ʧʦʙʝʛʠ ʫ ʧʥʝʡ. 

ʆ ʩʫʧʨʫʛ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʡ, ʷ ʚʠʞʫ ʪʝʙʷ! 

ʊʳ ʚʝʨʥʫʣʩʷ, ʥʝ ʙʨʦʩʠʣ ʧʦʜʨʫʛʠ ʩʚʦʝʡ. 

 

ʃʝʱ ʫʩʪʘʣ ð ʧʦʢʨʘʩʥʝʣʠ ʫʞ ʧʝʨʴʷ ʭʚʦʩʪʘ8. 

ʎʘʨʩʢʠʡ ʜʦʤ ʥʘʩ, ʢʘʢ ʟʥʦʡ, ʠʩʪʦʤʠʣ ʥʝʩʧʨʦʩʪʘ. 

ʅʦ ʭʦʪʷ ʦʥ ʪʦʤʠʪ ʥʘʩ ʢʘʢ ʙʫʜʪʦ ʦʛʥʸʤ, 

ʉʣʠʰʢʦʤ ʙʣʠʟʦʢ ʢ ʦʛʥʶ ʥʘʰ ʨʦʜʠʪʝʣʴʩʢʠʡ ʜʦʤ. 

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ʐʪʫʢʠʥʘ: 

7   ɾʫ ð ʧʨʠʪʦʢ ʨ. ʍʫʘʡ, ʧʨʦʪʝʢʘʶʱʝʡ ʚ ʧʨʦʚʠʥʮʠʠ ʍʵʥʘʥʴ. 

8   ʂʠʪʘʡʩʢʠʡ ʬʠʣʦʩʦʬ ʠ ʬʠʣʦʣʦʛ ʏʞʫ ʉʠ (XII ʚ.) ʨʘʟʲʷʩʥʷʣ ʵʪʫ ʩʪʨʦʢʫ ʪʘʢ: çɽʩʣʠ ʨʳʙʘ ʫʪʦʤʠʣʘʩʴ, ʪʦ ʭʚʦʩʪ ʝʸ ʢʨʘʩʥʝʝʪ. ʍʚʦʩʪ ʣʝʱʘ ʦʪ ʧʨʠʨʦʜʳ 

ʙʝʣʳʡ, ʘ ʪʝʧʝʨʴ ʦʥ ʩʪʘʣ ʢʨʘʩʥʳʤ, ʟʥʘʯʠʪ, ʫʩʪʘʣʦʩʪʴ ʝʛʦ ʚʝʩʴʤʘ ʚʝʣʠʢʘè. ʉʫʧʨʫʛ, ʚʝʨʥʫʚʰʠʡʩʷ ʧʦʩʣʝ ʛʦʜʘ ʩʣʫʞʙʳ ʮʘʨʶ, ʢʨʘʡʥʝ ʫʪʦʤʣʸʥ ʠ ʧʦʜʦʙʝʥ 

ʣʝʱʫ ʩ ʧʦʢʨʘʩʥʝʚʰʠʤ ʭʚʦʩʪʦʤ. 

  



11. 20220508.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ11 (1.1.11) ʃʠʥʴ ʯʞʠ ʯʞʠ ӊ  ʃʠʥʴ-ʝʜʠʥʦʨʦʛ. 

ӊ ȁ Ὲ Ȃԍ ῊȂʃʠʥʷ ʩʪʦʧʳ ʤʠʣʦʩʝʨʜʴʷ ʧʦʣʥʳ ð   ʊʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʢʥʷʟʷ ʩʳʥʳ.   ʆ ʣʠʥʴ-ʝʜʠʥʦʨʦʛ! 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 10,19.   



 

 

 

 

(I, I, 11) = 11. ӊ  LIN ZHI ZHI  

 

ӊ ȁ Ὲ Ȃ 

ԍ ῊȂ 

 

ӊ ȁ Ὲ Ȃ 

ԍ ῊȂ 

 

ӊ ȁ Ὲ Ȃ 

ԍ ῊȂ 

LESSONS FROM THE STATES 

1. THE ODES OF ZHOU AND THE SOUTH 

 

 

 

 

The feet of the Lin : -- 

The noble sons of our prince , 

Ah !they are the Lin ! 

 

The forehead of the Lin : -- 

The noble grandsons of our prince , 

Ah !they are the Lin ! 

 

The horn of the Lin : -- 

The noble kindred of our prince , 

Ah !they are the Lin !  

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

1. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʏɾʆʋ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʃʀʅʔ-ɽɼʀʅʆʈʆɻ 

 

ʃʠʥʷ ʩʪʦʧʳ ʤʠʣʦʩʝʨʜʴʷ ʧʦʣʥʳ ð 

ʊʦ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳʝ ʢʥʷʟʷ ʩʳʥʳ. 

ʆ ʣʠʥʴ-ʝʜʠʥʦʨʦʛ! 

 

ʂʘʢ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʦ ʣʠʥʷ ʯʝʣʦ ð 

ʅʳʥʝ ʧʦʪʦʤʩʪʚʦ ʦʪ ʢʥʷʟʷ ʧʦʰʣʦ. 

ʆ ʣʠʥʴ-ʝʜʠʥʦʨʦʛ! 

 

ʃʠʥʴ, ʵʪʦʪ ʨʦʛ ʫ ʪʝʙʷ ʥʘ ʯʝʣʝ ð 

ʂʥʷʞʝʩʢʠʡ ʜʦʙʣʝʩʪʥʳʡ ʨʦʜ ʥʘ ʟʝʤʣʝ. 

ʆ ʣʠʥʴ-ʝʜʠʥʦʨʦʛ!  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ʐʪʫʢʠʥʘ: 

9   ʃʠʥʴ ð ʤʠʬʠʯʝʩʢʦʝ ʞʠʚʦʪʥʦʝ, ʩʘʤʢʘ ʝʜʠʥʦʨʦʛʘ ʩ ʪʝʣʦʤ ʦʣʝʥʷ, ʭʚʦʩʪʦʤ ʙʳʢʘ, ʢʦʧʳʪʘʤʠ ʣʦʰʘʜʠ ʠ ʩ ʨʦʛʦʤ, ʠʤʝʶʱʠʤ ʤʷʩʠʩʪʳʡ ʥʘʨʦʩʪ. 

ʇʦʷʚʣʝʥʠʝ ʝʛʦ ʧʨʝʜʚʝʱʘʝʪ ʩʯʘʩʪʴʝ. çʇʨʠʨʦʜʘ ʣʠʥʷ ʜʦʙʨʘ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʘ, ʧʦʵʪʦʤʫ ʠ ʩʪʦʧʳ ʝʛʦ ʜʦʙʨʳ ʠ ʙʣʘʛʦʨʦʜʥʳ. ʆʥ ʥʝ ʧʨʠʜʘʚʠʪ ʞʠʚʦʡ ʪʨʘʚʳ, 

ʥʝ ʥʘʩʪʫʧʠʪ ʥʘ ʞʠʚʦʛʦ ʯʝʨʚʷè (ʏʞʫ ʉʠ). 

  



12. 20220512.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ12 (1.2.1) ʎʶʝ ʯʘʦ  ɺʳʝʟʜ ʥʝʚʝʩʪʳ 

ȁ ӊȂʉʦʨʦʢʘ ʩʚʠʣʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʛʥʝʟʜʦ ð   ɻʦʣʫʙʢʘ ʧʦʩʝʣʠʪʩʷ ʚ ʥʸʤ. 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 8,31.   



 

 

 

 

(I, II, 1) = 12. QUE CHAO 

 

ȁ ӊȂ 

ӊ ԍ ȁ ῄ ӊȂ 

 

ȁ ӊȂ 

ӊ ԍ ȁ ῄ ӊȂ 

 

ȁ ӊȂ 

ӊ ԍ ȁ ῄ ӊȂ 

LESSONS FROM THE STATES 

2. THE ODES OF SHAO AND THE SOUTH 

 

 

 

 

The nest is the magpie's ; 

The dove dwells in it . 

This young lady is going to her future home ; 

A hundred carriages are meeting her . 

 

The nest is the magpie's ; 

The dove possesses it . 

This young lady is going to her future home ; 

A hundred carriages are escorting her . 

 

The nest is the magpie's ; 

The dove fills it . 

This young lady is going to her future home ; 

These hundreds of carriages complete her array . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

2. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʐɸʆ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ɺʓɽɿɼ ʅɽɺɽʉʊʓ 

 

ʉʦʨʦʢʘ ʩʚʠʣʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʛʥʝʟʜʦ ð 

ɻʦʣʫʙʢʘ ʧʦʩʝʣʠʪʩʷ ʚ ʥʸʤ. 

ɺ ʧʫʪʠ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʘʷ, ʩʪʦ ʢʦʣʝʩʥʠʮ 

ɺʩʪʨʝʯʘʶʪ ʝʸ ʩ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦʤ. 

 

ʉʦʨʦʢʘ ʩʚʠʣʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʛʥʝʟʜʦ ð 

ɻʦʣʫʙʢʘ ʝʛʦ ʟʘʡʤʸʪ. 

ɺ ʧʫʪʠ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʘʷ, ʩʪʦ ʢʦʣʝʩʥʠʮ 

ɽʡ ʚʩʣʝʜ ʚʳʩʪʫʧʘʶʪ ʚ ʧʦʭʦʜ. 

 

ʉʦʨʦʢʘ ʩʚʠʣʘ ʜʣʷ ʩʝʙʷ ʛʥʝʟʜʦ ð 

ɻʦʣʫʙʢʘ ʟʘʡʤʸʪ ʝʛʦ. 

ɺ ʧʫʪʠ ʥʦʚʦʙʨʘʯʥʘʷ, ʩʪʦ ʢʦʣʝʩʥʠʮ 

ɺʝʥʯʘʶʪ ʝʸ ʪʦʨʞʝʩʪʚʦ.   

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

 

ʇʨʠʤʝʯʘʥʠʷ ʐʪʫʢʠʥʘ: 

1   ʎʘʨʩʪʚʦ ʐʘʦ ð ʫʜʝʣ, ʧʦʞʘʣʦʚʘʥʥʳʡ ʮʘʨʸʤ ɺʵʥʝʤ ʢʥʷʟʶ ʐʠ, ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʘʚʰʝʤʫ ʢ ʨʦʜʫ ʮʘʨʷ. ʅʘʭʦʜʠʣʩʷ ʢ ʶʛʫ ʦʪ ʛʦʨʳ ʎʠ ʥʘ ʟʝʤʣʷʭ ʜʨʝʚʥʝʛʦ 

ʮʘʨʩʪʚʘ ʏʞʦʫ, ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʝʜʚʠʞʝʥʠʷ ʩʘʤʦʛʦ ʮʘʨʩʪʚʘ ʏʞʦʫ ʥʘ ʶʛʦ-ʚʦʩʪʦʢ. 

2   ɺʳʝʟʜ ʥʝʚʝʩʪʳ ð ʧʝʩʥʷ ʦ ʚʳʝʟʜʝ ʢʥʷʞʥʳ, ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʚ ʞʸʥʳ ʧʨʘʚʠʪʝʣʶ ʜʨʫʛʦʛʦ ʢʥʷʞʝʩʪʚʘ. 

  



13. 20220513.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ13 (1.2.2) ʎʘʡ ʬʘʥʴ  ʂʫʚʰʠʥʢʠ ʠʜʸʪ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʦʥʘ.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  

(ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ 

ԍץ ȁԍ ӊҬȂʂʫʚʰʠʥʢʠ ʠʜʸʪ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʦʥʘ      ɺ ʧʨʦʪʦʢʝ ʩʨʝʜʴ ʩʞʘʪʳʭ ʛʦʨʘʤʠ ʚʦʜ. 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 4,55.   



 

 

 

 

(I, II, 2)  =  13.    CAI FAN  

 

ԍץ ȁԍ ԍ Ȃ 

ԍץ ӊȁῈᶿӊԊȂ 

 

ԍץ ȁԍ ӊҬȂ 

ԍץ ӊȁῈᶿӊ Ȃ 

 

ӊἾἾȁ ῈȂ 

ӊ ȁ Ȃ 

LESSONS FROM THE STATES 

2. THE ODES OF SHAO AND THE SOUTH 

 

 

 

 

She gathers the white southernwood , 

By the ponds , on the islets . 

She employs it , 

In the business of our prince . 

 

She gathers the white southernwood , 

Along the streams in the valleys . 

She employs it , 

In the temple of our prince . 

 

With head-dress reverently rising aloft , 

Early , while yet it is night, she is in the prince's temple ; 

In her dead-dress, slowly retiring , 

She returns to her own apartments . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

2. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʐɸʆ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʂʋɺʐʀʅʂʀ ʀɼɪʊ ʉʆɹʀʈɸʊʔ ʆʅɸ 

 

ʂʫʚʰʠʥʢʠ ʠʜʸʪ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʦʥʘ, 

ɺ ʧʨʫʜʫ ʠʭ ʩʨʳʚʘʝʪ ʫ ʦʩʪʨʦʚʢʦʚ. 

ʆʥʘ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪ ʩʚʦʠ ʮʚʝʪʳ, 

ʀ ʞʝʨʪʚʝʥʥʠʢ ʢʥʷʟʶ ʙʫʜʝʪ ʛʦʪʦʚ. 

 

ʂʫʚʰʠʥʢʠ ʠʜʸʪ ʩʦʙʠʨʘʪʴ ʦʥʘ 

ɺ ʧʨʦʪʦʢʝ ʩʨʝʜʴ ʩʞʘʪʳʭ ʛʦʨʘʤʠ ʚʦʜ. 

ʆʥʘ ʧʨʠʛʦʪʦʚʠʪ ʩʚʦʠ ʮʚʝʪʳ 

ʀ ʚ ʢʥʷʞʝʩʢʠʡ ʭʨʘʤ ʩʘʤʘ ʧʨʠʥʝʩʝʪ. 

 

ʆʥʘ ʚ ʥʘʢʣʘʜʥʦʡ ʧʨʠʯʝʩʢʝ ʩʪʦʠʪ, 

ɺ ʭʨʘʤʝ ʜʦ ʩʚʝʪʘ ð ʩʤʠʨʝʥʥʦ ʤʦʣʯʠʪ. 

ʅʝʩʧʝʰʥʦ ʠ ʪʠʭʦ ʠʜʸʪ ʥʘʟʘʜ: 

ɺʝʨʥʸʪʩʷ ʦʥʘ, ʠʩʧʦʣʥʠʚ ʦʙʨʷʜ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



14. 20220515.1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ14 (1.2.3) ʎʘʦ ʯʫʥ ʎʠʢʘʜʘ ʚ ʪʨʘʚʝ ʟʘʟʚʝʥʠʪ, ʟʘʧʦʸʪ. 

ȁ ῒ Ȃʅʘ ʶʞʥʫʶ ʛʦʨʫ ʚʟʦʰʣʘ ʷ ð ʧʦʨʘ     ʊʘʤ ʧʘʧʦʨʦʪʥʠʢ ʤʦʣʦʜʦʡ ʩʦʙʠʨʘʪʴ. 

 

 

 

 

 

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 3,44.   



 

 

 

 

(I, II, 3) = 14.  CAO CHONG 

 

ȁ  

ȁ Ȃ 

֞ ȁ֞ ȁ ╚ Ȃ 

 

ȁ ῒ Ȃ 

ȁ Ȃ 

֞ ȁ֞ ȁ ╚ Ȃ 

 

ȁ ῒ Ȃ 

ȁ ἃ Ȃ 

֞ ȁ֞ ȁ ╚ Ȃ 

LESSONS FROM THE STATES 

2. THE ODES OF SHAO AND THE SOUTH 

 

 

 

 

Yao-yao went the grass-insects , 

And the hoppers sprang about . 

While I do not see my lord , 

My sorrowful heart is agitated . 

Let me have seen him , 

Let me have met him , 

And my heart will then be stilled . 

 

I ascended that hill in the south , 

And gathered the turtle-foot ferns . 

While I do not see my lord , 

My sorrowful heart is very sad . 

Let me have seen him , 

Let me have met him , 

And my heart will then be pleased . 

 

I ascended that hill in the south , 

And gathered the thorn-ferns . 

While I do not see my lord , 

My sorrowful heart is wounded with grief . 

Let me have seen him , 

Let me have met him , 

And my heart will then be at peace . 

 

(ʇʝʨ. J. Legge) 

ɻʆʌʓʅ. ʅʈɸɺʓ ʎɸʈʉʊɺ 

2. ʇɽʉʅʀ ʎɸʈʉʊɺɸ ʐɸʆ ʀ ʉʊʈɸʅ, 

ʃɽɾɸʑʀʍ ʂ ʖɻʋ ʆʊ ʅɽɻʆ 

 

ʎʀʂɸɼɸ ɺ ʊʈɸɺɽ ɿɸɿɺɽʅʀʊ,ɿɸʇʆɪʊ 

 

ʎʠʢʘʜʘ ʚ ʪʨʘʚʝ ʟʘʟʚʝʥʠʪ, ʟʘʧʦʸʪ, 

ʀ ʧʨʳʛʥʝʪ ʢʫʟʥʝʯʠʢ ʟʝʣʸʥʳʡ ð ʩʚʝʨʢʥʸʪ! 

ʉʫʧʨʫʛʘ ʜʘʚʥʦ ʫʞ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʷ, 

ʀ ʩʝʨʜʮʝ ʪʦʩʢʫʝʪ ð ʩʢʦʨʙʠʪ ʦʪ ʟʘʙʦʪ. 

ʗ ʟʥʘʶ: ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʠʞʫ ʝʛʦ, 

ʂʘʢ ʙʦʣʴ ʚ ʤʦʸʤ ʩʝʨʜʮʝ ʫʪʠʭʥʝʪ ð ʧʨʦʡʜʸʪ. 

 

 

ʅʘ ʶʞʥʫʶ ʛʦʨʫ ʚʟʦʰʣʘ ʷ ð ʧʦʨʘ 

ʊʘʤ ʧʘʧʦʨʦʪʥʠʢ ʤʦʣʦʜʦʡ ʩʦʙʠʨʘʪʴ. 

ɼʘʚʥʦ ʫʞ ʩʫʧʨʫʛʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʷ ð 

ʋʩʪʘʣʦ ʫʞ ʩʢʦʨʙʥʦʝ ʩʝʨʜʮʝ ʩʪʨʘʜʘʪʴ. 

ʗ ʟʥʘʶ: ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʠʞʫ ʝʛʦ, 

ʃʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʜʦʨʦʛʠ ʷ ʚʩʪʨʝʯʫ ʝʛʦ, 

ʂʘʢ ʚ ʩʝʨʜʮʝ ʤʥʝ ʨʘʜʦʩʪʴ ʚʝʨʥʸʪʩʷ ʦʧʷʪʴ. 

 

ʅʘ ʶʞʥʫʶ ʛʦʨʫ ʚʟʦʰʣʘ ʷ, ʪʝʧʝʨʴ 

ʊʘʤ ʧʘʧʦʨʦʪʥʠʢ ʩʦʙʠʨʘʶ ʜʘʚʥʦ. 

ʉʫʧʨʫʛʘ ʜʘʚʥʦ ʫʞ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʷ, 

ʇʦʨʘʥʝʥʦ ʩʝʨʜʮʝ ð ʪʦʩʢʫʝʪ ʦʥʦ. 

ʗ ʟʥʘʶ: ʣʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʫʚʠʞʫ ʝʛʦ, 

ʃʠʰʴ ʪʦʣʴʢʦ ʩ ʜʦʨʦʛʠ ʷ ʚʩʪʨʝʯʫ ʝʛʦ, 

ʂʘʢ ʩʝʨʜʮʝ ʫʪʝʰʠʪʩʷ, ʤʠʨʘ ʧʦʣʥʦ.  

 

(ʇʝʨ. ɸ.ɸ. ʐʪʫʢʠʥ) 

  



15. 20220516. 1412x3336 px. ʐʠ ʮʟʠʥ  (ʂʘʥʦʥ ʩʪʠʭʦʚ). ˉ15 (1.2.4) ʎʘʡ ʧʠʥ ʊʨʘʚʳ ʚʦʜʷʥʦʡ ʥʘʙʨʘʣʘ. 

ԍץ ȁ ӊ Ȃ ʊʨʘʚʳ ʚʦʜʷʥʦʡ ʥʘʙʨʘʣʘ ʠ ʧʦʣʳʥʠ 

ɺ ʧʦʪʦʢʝ, ʙʝʛʫʱʝʤ ʧʦ ʶʞʥʦʡ ʜʦʣʠʥʝ.  

ԍץ ȁԍ Ȃ ʇʨʠʣʝʞʥʦ ʟʝʣʸʥʳʝ ʨʫʧʧʠʠ ʨʚʸʪ 

ʋ ʢʨʘʷ ʩʪʨʫʷʱʠʭʩʷ ʤʝʜʣʝʥʥʦ ʚʦʜ.  

 

 

 
ʂʦʵʬʬʠʮʠʝʥʪ ʨʝʛʫʣʷʨʥʦʩʪʠ 3,29.   


